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(XapkiB)

MeToaunYHi acneKT BUKNaAaHHA KUTaUCbKOi MOBMU
y chepi topucnpyapeHuii

Y CcTaTTi PO3rNAfATLCA METOAMYHI aCMEKTU BUKNALAHHA KUTACbKOi MOBM y cdepi topucnpyaeHuii. Yepes npouecu robani-
3aLji Ta iHTerpaLii, 3pocTae NONWUT Ha BUBYEHHA HOBMX MOB, 0COBAMBY 3aLiiKaBNEHICTb OCTAHHIM YacOM CKNAfA€e KUTAKCbKa MOBA.
Y MaibyTHiX cnewjianicTiB cCnocTepiraeTbcsa BUCOKMIA iHTEPEC A0 3aCBOEHHSA Hi/ibll LUMPOKOTO CNEKTPY TeMATUK. AKTYaNbHICTb Ha-
LUIOTO AOCNIAXKEHHA NONATAE B TOMY, LLO CTYAEHTU-Nepeknafayi CTaBAATb B NPiOPUTET PO3LIMPEHHA 3HaHb Y cdepi topucnpyaeHLi.
MeToto AaHOro AOCNIAKEHHA € 3a6e3MNeYeHHs IHTEHCUBHOTO OBOIOAIHHA 3HAHHAMM Ta OTPUMAHHA HOBMX HABMYOK Nepeknaay y
BY3bKOMy acnekTi. 06’eKTOM HaLOro AOCNIAKEHHA BUCTYNAOTb METOAMYHI acMeKTU BUKNAAAHHA KUTAUCbKOT MOBU, a npeame-
TOM — NPodeciiHO-0piEHTOBaHI MeToAM Ta 3acobM BUKNALAHHA KMTAWCbKOI MOBU. PesynbTaTamMu fOCAIAKEHHA € y3ara/ibHeHHA
OCHOBHMX NONOMKEHb OO0 METOAMYHUX aCNEKTIB BUKNAZLAHHA. 3aBAAKM NPaBUAbHOMY Migbopy maTepianis, MaibyTHIM nepekna-
[layam HaZiaBanu 3MOry He Ti/IbKM BMBYATU OCHOBHY Ta NMOBCAKAEHHY NIEKCUKY, a/le TAaKOX Mi3HaBaTV Ta ONPaLbOBYBATU NIEKCUKY
Ha Temy topucnpyaeHuii. Micns onuTyBaHHA cepes CTyAEHTIB, Hamy 6y/10 BUSBNEHO CaMi BPA3/IMBI MicLLA NP Nepeknai Ha AaHy
TEMATUKY. TaKUMKU MiCLAMM BUCTYMatOTb, HANPUKAAZ, NOraHe YABAEHHS LWOAO KOHTEKCTY BKMBAHHA HOBOI 1EKCUKM, Npobnema 3
6pakom JOCBigy B pobOoTi 3 peanbHo AOKyMeHTaLto i T.n. Tomy Haw niaxig 6ys HanpasaeHui Ha poboTy ANA MaKCUManbHOTO
YCYHEHHS BCiX BKa3aHUX Npobaem npu nepeknadi. Buknagay mae npuainatv cepiosHy ysary po3pobLi MeToguyHux acnekxTis Bu-
KNafaHHA Ta KOPEKTHOMY YKNAZaHHIO METOLMYHMX MOCIBHMKIB, W06 CTyAeHTU Manu 3mory edeKTUBHILLe 3aCBOITH, BigMpaLitoBaTH
Ta BUKOPUCTOBYBATU HaZaHUI maTepian. Came 3aHATTA 3 NPAKTUKM NepeKnasy MatoTb LOMNOMOITU CTYLEHTY He TifIbKM NigBULLUTH
npodeciiiHui piBeHb, ane i BiATOYUTH CBOT HABUYKM B YMOBAX, B/IM3bKMX 40 MabyTHbOI AifNbHOCTI.

Key words:

© ®perep-Kosanenko . I, Typuaninosa /I. I1., 2022



108 | ISSN 2786-5312 (Print) ISSN 2786-5320 (Online)

| 2022. Bunyck/Issue 95

1. BCTYII

Y cBiTi aKTUBHO NPOXOJATH MpoliecH rob6asizanii
W iHTerpauii, mo TArHe 3a co6o0l0 MiJBUILEHHS piB-
HA B3aEMOJIl MK KpalHaMHU 3 pi3HUMHU TUIIAMU KyJb-
TYp, 110 NOPOJKYE IHTepec 40 BUBYEHHS HOBUX MOB.
A xoMyHikaliss He MoXe BifjoyBaTuchb 6€3 OoMaHyBaH-
HA HOBOI JIeKCUKU. TOMy BUBYEHHSl HOBHUX CJIB — Lie
BeJIMKa YacTUHA IpoLiecy OBOJIOAIHHA 1HO3EMHOMO
MOBOIO, y 3B'fI3Ky 3 LUM BCe OijJbllle HayKOBIiB
HaroJIOWyYyKTb Ha BAXJIUBOCTI BUBYEHHHA JIEKCUKU
Ha pi3Hy TeMaTuKy. Bce 1ie BuMarae sikomora 6Gisblie
NPUAIJIATU yBary HiArOoTOBLi Ka/piB, L0 BOJIOZAIIOTH
iHO3eMHHUMM MOBaMU i B 0COGJIMBOCTI THX CIIEI[iaJIiCTiB,
AKl BUBYAIOTb KUTAaWCbKy MOBY. HaBuasbHi nporpamu
3 iHO3eMHUX MOB MalTbhb OYTH MiATOTOBJIEHI TaKUM
YUHOM, 1106 MaWOyTHIW mNepeksajad MaB IMOBHUH
CIEeKTp 3HaHb, AAKi MOXKHa 6yJ10 6 3aCTOCYBaTH y Pi3HUX
THUIaX NepekJaay abo HaBiThb y po6oTi B iHLIKX chepax,
TaKUX $K: HOPUCHPYAEHIis, JoricTuka, 6aHKiBCbKa
cmpaBa, aifTi, koMepuis i T.0.

3apa3 Ha pUHKY IMpaLi CIOCTepiraeTbCcs MOMNUT
He IPOCTO Ha IMepek/JajadiB, fAKI BUCTYNAKOTb K
nocepefHUKM abo € iHCTpyMeHTaMM Nepek/ajy, a Ha
BOJIOJIi}0UUX HEOOXiJTHUMHM JIIHTBICTUYHUMHM 3HAHHAMU
npodecionasniB B pisHUX chepax AisIIbHOCTI.

AKTyanbHICTb [JOCHPKEHH MOJATaE Yy
TOMY, IO y peasisix cy4yacHoi YkpaiHu Bce Oisblie
3poCTa€e MONUT Ha CHeljanicTiB-epekjajadiB y
coepi kuTaiicbkoi MoBU. OCOGJIUBY CKJIAAHICTBH AJs
opraHisauii mpouecy mifrOTOBKU Ma€ BU3HA4YEHHHA
il mpiopuTeTiB Ta NpoBiAHOI MeTU HaB4YaHHA. [lpu
boMy  mnpodeciiiHa  HiArOTOBKA  BU3HAYAETHCH
[IEBHUM JiepKaBHUM 3aMOBJIEHHAM Ha ClieliaJicTiB-
nepekJiaiayiB. Y 3B’3Ky 3 IIUM HabyBa€ aKTyaJbHOCTI
MeTOJUYHUHN  aclleKT  BUKJIAJAHHA  KUTaMlCbKoOi
MOBHU JJisd MaWOyTHiX ¢axiBuiB y 6inbll By3bKOMY
npodeciiiHoMy pycii.

Ha Hawmy fyMKy, OZHUM i3 NOMYJAPHUX HANPAMKIB
MiJATOTOBKK IepeKJafiadiB 3apas € HOpPUCHpYAeHIlid,
LI0 BUPAXAETbCA y TOMY, fAK CTYAEeHTH aKTUBHO
HIYKalTb 3aco00d MiJBUILIEHHS CBOEI KBasidikauii Ta
po3LIMpeHHsl 3HaHb y LiH cdepi, yacTo 3a MexaMu
BMIIMX HaBYa/IbHUX 3aKJ1a/iB (A04aTKOBI MOBHI KypcH,
OHJIAWH-UIKOJIM Ta Pi3Hi 3aX0/j1 3 OTPUMaHHS HAaBUYOK
nepekJjasly y Oijbll BY3bKOMY acHekTi). 3a JaHoro

MONUTY CTAa€E MUTAHHA BJOCKOHAJIEHHS CUCTEMHU
opraHisanii HaBYaHHsl, CTBOpeHHS1 eQdEeKTUBHUX
JUJaKTUYHUX CHUCTeM, HOBUX TexHoJorid, ¢opm

i MeToHiB HaBYaHHS, dKi Moriu 6 3a6e3MeYyuTH
IHTeHCUBHe OBOJIOAIHHA CUCTEMOI0 3HaHb, BUBYEHHH
IUX NUTaHb 1 CTaJ0 MeTOK 1 3aBJaHHAM
Haworo fgocaigxeHHsa. Ha Hamy aAyMKy, BUKJIaZad
Mae NpUAIJINTH CepHO3HY yBary KOpeKTHOMY BUOOpPY
MaTepiasly Ta CKJaJaHHI METOAUYHUX INOCIOHUKIB,
AKi CTaHYTb OCHOBOIO /iJ1s1 6a3U 3HAHb NIPU NiATOTOBL]
cTyzaeHTiB [16, c. 76-77].

O6G’€KTOM HAIIOro JOC/i/[)KeHHs1 BUCTYNAIOTh
MeTOJJMYHI acleKTH BUKJIaJaHHS KUTalCbKOI MOBH, a

BicHmk XapkiBCbkOro HauioHanbHOro yHiBepcuteTy imeHi B. H. Kapasina

The journal of V. N. Karazin Kharkiv National University

npeamMeToMm - npodeciiHO-OopieHTOBaHI MeToaU
Ta 3ac06M BUKJIaZlaHHS KUTalCbKOI MOBHU.

2. PE3YJIBTATH JOC/IAXKEHHA

Y cydacHux peaJsifix i 3a paxyHOK NONUTY cHeljia-
JIiCTIiB GBI LIMPOKOTO CIEKTPY HAaMU O6YJI0 PO3TJISHY-
TO Ta MpoaHai30BaHO Pi3HI NpUK/IALA METOLUYHOTO
MaTepiany (Hampukaaj TiApyuyHuMK ‘WL —— 5
R 25005, 117 [14] [15]; HaBYaJbHUH MOCIGHMK
«TepMHUHBI Y TOHATHUSA JIOTUCTUKU U MeEXIYHapOJ-
HOM ToOpros/au. KuTalcko-pycckue COOTBETCTBUS U
MpaKTUKa nepeBoga» [5]) A/ migroToBKU MalOyTHiX
creniasicTiB, TakoX Li MaTepiaau 6y/su BUIIPOOYBaHi
Ha MNpaKTULI MiJ Yyac HaBYaHHA CTYAEHTIB CTapLIUX
KypciB yHiBepcuTeTy. Pi3Hi HanpsIMKU HaBYaHHS Ha-
JlaBaJd MalOyTHIM NepekJiafiayaM 3MOIY He TiJbKU
BUBYATU OCHOBHY Ta NOBCAK/JEHHY JIEKCUKY, ajle Ta-
KO Ni3HAaBaTH HOBY BYy3bKOHAIpaBJIEHY JIEKCUKY pi3-
HOMaHITHUX cnielijiabHOCTel. CTyieHTaM 6yJ10 HalaHO
MeTOAWYHI MaTepialu AJis ONpaLlOBAaHHA TAaKUX TeM,
AK eKOHOMiKa, 6i3Hec Ta sioricTHKa.

JJ1s1 BUBUEHHSI LMX HanpsMiB 6YB BUKOPUCTaHUH
JIEKCUKO-TlepeK/JIaJHUN, ab0 aHaJiTUYHUH MEeTOoJ,.
llelt MeTo/, 3aCTOCOBYBaBCs B pi3HUX KpalHax EBponu
(Anrunis, ®panuis, lBenapis). Y 1eHTpi yBaru 1boro
MeToZly Oy/a siekcrka. CJIOBHUKOBUM 3amac CTBOPIO-
BaBCs LIJISAXOM 3aBYaHHSA HaNaM'fTb OPUriHAJbHHUX
o6y TKiB. [pamaTuka 6GyJa BiicyHyTa Ha ApyTrui MJaH
i BUBYasacad 6e3CUCTEMHO SIK KOMeHTap A0 TeKCTY.
Jlekcrko-nepeKJaiIHUN MeTO/ epecilifyBaB, B OCHOB-
HOMY, 3araJIbHOOCBITHI 1ii/1i i 3a6e3neyyBaB PO3BUTOK
HaBUYOK YUTAHHA U nepekazay [8].

Jlekcuka B npoueci 0BOJIOAIHHA MOBOK — IIepILIOO-
CHOBa 3HaHb 6y/b siKoi MOBM. [Ipoliec BUBYeHHS KUTal-
CbKOI MOBU He € BUKJIIOYEHHAM. 3rifiHO 3 HaBYaJIbHUMU
nporpamMaMy, NpakTHKa epekJajly Mae 6yTH cnpsiMoBa-
Ha Ha BJJ0OCKOHAJIeHHS NPOLeCciB 0CBOEHHSA HOBOI JIEKCHU-
KU 3 pi3HUX npodeciiHUX HAMPSAMIB fIKi, Ha aJib, 6iblIe
npe/cTaB/eHi Ha TeMaTUKY eKOHOMIKU Ta 6i3Hecy.

Buxozaa4u 3 A0CBiZly OTPUMaHOIO 32 POKU BHUKJIA-
JaHHA TAKOro NpeAMeTy fAK NPaKTHUKa lepeKJaay Ku-
TalcbKoi MOBU, HAMU OYJI0 BUZiJIEHO OCHOBHI MMyHKTH,
AKi € BOXXKJIMBUMH Ha [104aTKOBOMY eTalli 03HalloMJieH-
HA CTY[,€HTIB 3 HOBOIO TEMATUKOIO:

- BBeJIeHHS CTyJleHTa y crieniudiuHy 061acTb yepes
Ha/laHHSl TEOPeTUYHHUX 3HAHb 3a JONOMOIOI0 3aB/aHb
HalpaBJICHUX Ha NlepeKJaj;

- Ha/laHHS HOBOI JIEKCUKU /1J151 BUBUEHHs 3 6e3moce-
pelHIM 3aKpilJIeHHAM 3a JOIIOMOI010 3aB/aHb;

- Ha/laHHA TPeHYBaJIbHUX JABOCTOPOHHIX MepeKJa-
JiB B pisHUX ¢Popmax (ycHa: CHHXPOHHA, MOC/IiJOBHA;
MMCbMOBA) JJIsl MOBHOILLIHHOTO 3aKpinyieHHs MaTepia-
Jy;

- NIpoBeJieHHs po6OTH Ha Bi3yasibHe, ayZio Ta BiJieo
COPUMHATTS HOBOI JIEKCUKU (HaNpUKJIaJ: 3aUC ayZio
psAly Ha OCHOBI NPOMIeHUX TEKCTiB 1 aKTUBHOTO CJIOB-
HHUKa, CTBOPEHHSI HAOYHUX Bi3yaJbHUX MaTepiajiB y
BUIVISAZIi 300paXkeHb, cxeM, TabJIUIb Ta Bifjeopsaay);
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- 3a/Iy4eHHd CTYZAEeHTIB [0 llepeKJaly peasbHoi J0-
KyMeHTaLllil Ha BiATIOBIHY TeMaTUKY.

Juis Toro, 06 y MaliGyTHbOMY clieniaslicT Mir cta-
THU TOBHOLIHHO KOMIIETEHTHUM HOMY 06O0B’SI3KOBO
NOTPiOGHO MOTJIMOUTH CBOI TeOpPeTHU4YHi 3HAHHA B 06-
J1acTi, B skiil BiH Oyze npaioBatu. ToMy Bci MaTepia-
JIV MOCIGHUKIB MaloTh OyTH MiflibpaHi 3 ypaxyBaHHAM
TEeMaTU4YHOI aKTyaJbHOCTI, L0 CIPUAE MiBULIEHHIO
o6i3HaHOCTI cTyAeHTIB y BifnoBigHil cdepi, a oTxe, i
dopMyBaHHIO QOHOBUX 3HAHb TA EKCTPAIiHIBiCTUYHOI
KOMIEeTEHTHOCTI Mali6yTHIiX MepekJiajayiB.

[lix yac NpoxoA»KeHHA KypCy IPaKTHUKU NepeKJaay
NeBHUMH CKJIa/JHOLAMU BUCTYIIA€E BUKOPUCTAHHH CIle-
M}iYHUX JIEKCUYHUX OJWHUIIb TAa TPaMaTUYHUX KOH-
CTPYKIiH, fKi 3ycTpiyaloThCs MiJi Yac MUCbMOBOIrO Ta
yCHOTr0 nepeksaay y pisHux cdepax. Ocob6J1BO CKJIA[-
HUM [/ CTY[IeHTiB € yCHUH nepekJaJ, ToMy Tpeba
6inble yBaru npuAiisaTH came omy. Hanpukiaz cun-
XPOHHUH NepekJiaJ| po3paxoBaHUU Ha BeJIUKY ayJUTo-
pito i MPOBOAUTLCA B peXUMI peasibHOTrO 4acy. Lle crae
MOXJINBUM 3aB/SIKH Clleliia/lbHOMY 006J1a/lHaHHIO: i30-
JIbOBaHiM KabiHLi i HaBymHUKaM. [le HalickaagHIIUN
BHU/| YCHOTO IepeKJaAy, OCKIJIbKA BHMara€ BUCOKOIO
piBHs miarotoBku ¢axiBus i Horo 3gaTHOCTI mparjto-
BaTH B peXXHMi abCco/II0THOI 3i6paHocCTi. Y To# yac mo-
CAi0BHUN Nepeka/ nepebayae, 10 opaTop pobUTh
JIOTIYHI IMay3¥ B NPOMOBI, MiJ 4ac AKUX Nepekasad
BCTUTa€ 3pOOUTH MNepeksaaf. Ak mpaBuso, naysu po-
GJIIThCS KOXHIi 5-15 XBUJIMH B 3aJIE2KHOCTI BiJ CKJaj-
HoCTi MoBH. lle 060B’I3KOBO Ma€ BPaxoBYyBaTHUCh MpHU
CKJIaJlaHHI TpeHYBa/IbHUX 3aBJaHb.

[lix yac nepeksiafly TeKCTiB abo Bifeo 3ailicHIo-
€TbCs1 GOPMYBaHHSA NepeKaafalbKol KOMIIETeHTHOCTI
(BizmpantoBaHHsl 6es3nocepeHbO TNepeKaaJalbKUX
HaBU4OK). He MoxKHa 3a/1MIIaTH [103a yBarow Toi ¢pakxT,
0 ayAio Ta BifeoMmaTepiaJi MOXYTb YAOCKOHAJIUTHU
COPUUHATTS Ha CJyX Ta PO3yMiHHS HOBOI crieljudiuHol
JIEKCUKU He TIJIbKY B IIJIaHI BUBYEHHS OKPeMHUX CJIiB,
aJjle 1 OTPMMaHHS YsIBJIEHHS TOTO, fIK Lii CJIOBa MOXHa
BKMWBaTH, KpPIM TOro, Lje MiZBUILYE MOTHUBALLilO Ta iH-
Tepec y CTYeHTIiB 0 BUBYEHHS NpeJMeTy NPaKTUKHU
nepexJazy.

Baxx/IMBUM aclleKTOM y MpOXOJKEHHI INpeaMeTy
NpaKTUKU NepekJaJly € HaJaHHA JOCBigy po6OTH 3
JIOKYMeHTalli€l0 Ta NOBHICTIO 3aHYPUTHUCh aTMocdepy
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MaKCUMaJlbHO HaOJIMKeHYy [0 peaJibHOI NepekJsaja-
LIbKOI [isIJIbHOCTI.

MeToau4Hi MaTepianu MaloTb nepegbadaTu ¢op-
MyBaHHs 6iiHrBa/IbHOI KOMIIETEHTHOCTI Yepe3 3acBo-
€HHS OCTATHLOI JIEKCUYHOI Ta TepMiHOJIOri4HOI 6a3u
y BifmoBizHiN chepi, ika BUBYAETHCA.

[licia onmpanoBaHHA Ta MPOBeJEeHHA ONUTYBaHHA
cepeJ; CTYAEHTIB CTapLIUX KypCiB, MU 3pO6GHJINA BUCHO-
BOK, 1110 Mal6yTHIM crenianicTaM He BUCTA4Ya€E JEKCU-
KM Ta 6e3nocepeHbOrO JOCBifly nepekJaJly Ha TeMy
IopUcnpyaeHUil. Pe3ysbTaTh ONUTYBaHHSA BU MOXeTe
no6avYuTH Ha Aiarpami:

TemaTuku AnA BUBYEHHA
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EXoHOMiKa Norictuka KynsTypa IOpucnpyaeHuin

m Kinbiicts cryaenTis, aki nporonocysanm

Aiazpama 1. OnumysauHs cmydeHmis, w000 memMamuk U84eHHsl
npedmemy I[Ipakmuka nepexkaady

Y 3B’A3Ky 3 IJUM, HaMU Oy/I0 BUSIBJIEHO caMi Bpas-
JIUBI Micuig npu nepekaaji y coepi opucnpyneHuii, ki
BUKJIMKAIOTb y CTY[EHTIB ckjaaHolli. [lo-nepue, ne
6ys1a foci He 3HalloMa IM JIeKCHKa, IKa He BUKOPHUCTO-
ByBaslacs paHiue. /lis 1iboro, HaMu 6y/10 po3po6.JieHo
HarIsgJHI TeMaTU4HI CJIOBHUKHU 3 MPUKJIAJAMU BXKH-
BaHHA B IEBHOMY KOHTEKCTI.

[lo-npyre, cTyfeHTaM 6ya4 NpejcTaBjeHi MaTepia-
JIU cTaTel pisHoro ¢popmarty, B SKUX BOHU O3HAHOMU-
JIUCA 3 ICTOPUYHUM CTAHOBJIEHHAM IOpUCHpYyAeHLil B
Kurai. [licis onpaintoBaHHS TEKCTiB Takoro ¢gpopmary,
y CTYAEHTIB 3'IBUJIOCH Kpallle ysIBJEHHs 110/l0 HOBOI
TeMaTHUKHU.

[lo-TpeTe, BUBYEHHSA MpaB 1 3aKOHIB YkpaiHU Ta
KHP, nopiBHAHHSA IOpUAUYHOI TepMiHOJIOTII IPU Nepe-

Tabauys 1
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3) IIOM'SKIIIATH ITOJaTKOBY [TIOBHHHICTE
Ta IOM'SIKITICHHS IIOKapaHHsI
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IIpukaad 2. 3aedaHHs Ha hepekaad OKyMeHmis, Wo noceiouyiome 0coby
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KJIaJli, JONOMOIJIM CTYAE€HTaM Kpallle PO3yMIiTH KOH-
TeKCT BUKOPUCTAHHSA JIEKCUKH | TUM CaMUM 3MEHIIUTH
KIJIbKICTb TOMUJIOK.

[To-yeTBepTe, y MalbyTHIX crelianicTiB BUKIUKAE
3allikaBJ/IeHiCTb po60Ta 3 NepekJIaZjoM IOpUANYHUX [10-
KYMEHTIB, TaKUX fK: KOHTPAKTH, JOKYMEHTH, II0CBij-
yyroui ocoby Ta iHIli, ajie 3a3BUYall 6pak J0oCBiAy He
Jla€ 3MOT'y 3aliMaTHChb TAaKOI'0 poAy IepekaaZoM. Ane
IpU NpaBUJIbHOMY IiJJ00pi METOAUKHU BUKJAJaHHS,
BUKJaJla4 Ma€ 3Mory eQeKTUBHO HAOJU3UTH CTY/eH-
TiB 710 peasibHOr0 eKcCIipiaHCy Ta AOMNOMOTTH y MaM-
OyTHIl nmepekJafanbKiil JisIIbHOCTI.

Tomy Ha niaxiz 6yB HanpaBJeHUH HA POOOTY A
MaKCUMaJIbHOTO yCyHEHHs BHIeBKa3aHUX NpobJieM
[IpY nepekJiazi.

3. BUCHOBKH TA IIEPCIIEKTUBH IMOJA/IBIHINX
JOCIIAXKEHDb

Y peanisx cy4yacHoi YkpalHU Bce OGisblie 3pocTae
MONUT Ha crelianicTiB-nepekaasadiB y chepi kuTau-
CbkOi MOBHU. Y 3B’sI3Ky 3 IJUM HabyBa€ aKTyaJbHOCTI
MeTOJMYHUM acleKT BUKJ/IaJaHHSA KUTalCbKOi MOBHU
JAJ151 MalbyTHIX ¢axiBLiB y 6isbill By3bKoMy podeciii-
HOMy pycJii. Ha Haly yMKy, NONyJISpHUMU HanpsMa-
MU MiJTOTOBKH NlepeKJaZiadiB 3apas € OPUCHPYAEHLid,
cy4acHi TexHoJioril Ta IT, nudposa 3anexHicTs Ta Ha-
BKOJIMILHE cepefoBulle. Yepe3 pisHOMaHITTA HanpsAM-
KiB IepeK/afjlallbKUX TeMaTHK, CTA€ MUTAHHA BJOCKO-
HaJIeHHSl CUCTeMM oprasisawii HaBYaHHH, CTBOPEHHS
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epeKTUBHUX JUAAaKTUYHUX CUCTEM, HOBUX TEXHOJIOTIH,
¢dop™ i MeToziB HaBYaHHS, AAKI MOT/IM 6 3a6€3MeUYUTU
IHTeHCUBHe OBOJIOAIHHA CUCTEMOIO 3HAHb.

Ha Hamy aymKy, BUKJIaZa4 Ma€e NpUAIIUTH cep-
H03HY yBary po3po06li MeTOJMYHHUX acleKTiB BHU-
KJIQZJaHHA Ta KOPEeKTHOMY CKJIQZlaHHI0 MeTOAUYHUX
MOCiGHUKIB, SIKi CTAaHYTh OCHOBOIO JJisi 6a3U 3HAaHb
IpU MiAroTOBLI CTYAeHTIB. CaMe 3aHATTH 3 IPAKTUKHU
nepekyjajy AONOMaralTb CTYAEHTY BiATOYUTH CBOI
HaBUYKU B YMOBax OJIM3bKUX 10 MallbyTHBHOI pode-
CiliHOI [1isIIbHOCTI, TOMY NOTPEOYIOTh JleTa/lbHOI mif-
FOTOBKU Ta CTBOPEHHS OiJIbIll CydaCHUX HaBYaJIbHUX
MaTepianiB. 3MicT nux MaTepiajaiB Ma€e 6yTU CTPYKTY-
pPOBaHO Tak, 111006 CTy/leHTU MaJIu 3Mor'y eQeKTHBHillle
3aCBOITH, Bipalll0oBaTU Ta BUKOPUCTOBYBATHU IX Yy
MalOyTHbOMY.

BianosiaHo A0 Haworo 6ayeHHs AJiA TOro, 106
CTBOPUTH OCHOBHY 6a3y 3HaHb, Tpeba 4iTKO BU3HAYU-
TH Ta IPOaHaJli3yBaTU Hal6ib1I 3aTpeOyBaHi HANPSIM-
kU y coepi ropucnpyzaenuii B Mexxax KHP Ta Ykpainu
[16, c. 76-77]. Takuii nifgxia rapaHTy€e BUKIaa4yy aKTy-
Q/IbHICTb 3alIpONIOHOBAHUX HUM MaTepiaJiB, a CTYAeH-
TY - 3HaHH4, IKi 6YAyTb aKkTUBHO BUKOPUCTAaHHI y Ipo-
1eci oro AifIbHOCTI Ta Ha OCHOBI IKUX BiH (CTYEHT)
MO3e Jajii Morn610BaTH cBoi HaBUYKU. Xouya cdepa
IOPUCIPYAEHLIT BBAXXAETHCA BXKe YCTaJIeHOo, aje i B
Hill yac Bij yacy BinOyBalTbhCs NeBHi 3MiHU, TOMY BU-
KJIaJlad, mij, 4yac BHU3HA4YeHHS MEeTOJUYHUX aCIeKTiB,
Mae€ 3aBX/J¥ BpaXOBYBaTH aKTYya/IbHICTb MaTepiasy.
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METHODOLOGICAL ASPECTS OF TEACHING CHINESE IN THE FIELD OF LAW

The article considers the methodological aspects of teaching Chinese in the field of law. Due to the processes of globalization
and integration, the demand for learning new languages is growing, and Chinese has gained the particular interest. Future
specialists have a high interest in acquiring a wider range of topics. The value of our study is that future translators prioritize the
expansion of knowledge in the field of law. The purpose of this study is to ensure intensive acquisition of knowledge and new
translation skills in a narrow aspect. The object of our research is the methodological aspects of teaching Chinese, and the subject
-professionally-oriented methods and tools of teaching Chinese. The results of the study are a summary of the main provisions on
the methodological aspects of teaching. Due to the correct selection of materials, future translators were given the opportunity
not only to study basic and everyday vocabulary, but also to learn and develop vocabulary on the subject of jurisprudence. After
a survey of students, we identified the most vulnerable areas in the translation of this topic. Such places are, for example, a bad
idea of the context of the use of new vocabulary, the problem of lack of experience in working with real documentation, etc. Our
approach has therefore been aimed to work to eliminate all the problems listed as much as possible. The teacher should pay
serious attention to the development of methodological aspects of teaching and the correct compilation of teaching materials so
that students can learn, practice more effectively, and use the material provided. Translation practice classes should help students
not only to improve their professional level, but also to hone their skills in conditions close to future occupation.
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